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Edition
 ⟨1⟩ ↜ ∥ nava rasa mūrtti śa(kena) ⟨2⟩ man na bhāyta vraḥ guhā ta mah¿i?⟨e⟩ndra ⟨3⟩ phoṅa gi ta n(u) tathāga rudra [1×] ⟨4⟩ [1×] jye sa ta mi (va)coditā ⟨5⟩ [5×] ta bhakti [1×]
Apparatus
⟨3⟩ phoṅa ⬦ deṅ∙ JR. ⟨3⟩ n(u) ⬦ na JR. ⟨4⟩ -jye ⬦ -jra JR. ⟨4⟩ (va)coditā ⬦ bhakteditū JR. ⟨5⟩ bhakti ⬦ bhakta JR.
Translation into French by Roeské 1914
⟨1–5⟩ L’année du roi śaka, neuf, les saveurs, les formes (869), dans la brillante grotte sainte du Mahendra, ⟨fut⟩ élevée ⟨l’image⟩ du tathāgata, Rudra […]jra, érigée là par ses adorateurs, […] là honoré […]
Commentary
Aymonier had first described this inscription, saying that it probably had seven lines originally (Aymonier 1883, p. 444).
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